
- DE (Deutsch) - 

BETRIEBSANLEITUNG: Mehrfachsteckdosenleiste (Modell: „The 
Powerhouse“)

1. Produktbeschreibung und Bestimmungsgemäße Verwendung

Die Mehrfachsteckdosenleiste dient der zentralen Stromversorgung und Verteilung elektrischer 
Energie an mehrere Haushalts- und Elektronikgeräte gleichzeitig. Gemäß den Designprinzipi-
en der funktionalen Problemlö sung (nach O. Aicher) wurde dieses Produkt entwickelt, um die 
Schnittstelle zwischen dem stationären Stromnetz und Ihren Endgeräten (z. B. Kühlschrank, 
Herd, Beleuchtung, Unterhaltungselektronik) effi  zient zu überbrücken. Das Produkt ist ein reines 
Funktionselement; die ästhetische Gestaltung ist der technischen Zuverlässigkeit untergeordnet.

2. Wichtige Sicherheitshinweise (Schattenseiten und Risiken)

Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch, um 
Sach- und Personenschäden zu vermeiden:

 GEFAHR VON STROMSCHLÄGEN: Das Gehäuse verfügt über offene Steckplätze. Halten Sie 
Kinder und unbefugte Personen vom Gerät fern. Führen Sie niemals Gegenstände oder Finger 
in die Steckkontakte ein.

 BRANDGEFAHR DURCH ÜBERLASTUNG: Schließen Sie niemals mehrere Steckdosenleisten 
hintereinander an (Kaskadierung). Die maximale Gesamtleistung der Leiste darf zu keinem 
Zeitpunkt überschritten werden.

 VERHALTEN BEI AUSLÖSUNG DER SICHERUNG: Sollte nach dem Anschluss eines Endgerä-
tes (z. B. nach einer Systemüberlastung) die Haussicherung oder der interne Schutzschalter 
auslösen, trennen Sie sofort alle Geräte vom Netz. Prüfen Sie die Leistungsaufnahme der 
angeschlossenen Geräte, bevor Sie die Sicherung wieder einschalten.

3. Bedienung und Handhabung (Nutzung im Alltag)

 Platzmanagement: Beachten Sie bei der Belegung der Steckplätze die Bauform Ihrer Netzste-
cker. Große Netzteile oder dicke Adapter können benachbarte Steckplätze blockieren. Planen 
Sie die Steckreihenfolge vorab, um Kabelgewirr („Kabelsalat“) zu vermeiden.

 Kabelmanagement: Verlegen Sie das Zuleitungskabel stets barrierefrei und knickfrei, um 
Stolperfallen und Kabelbrüche zu verhindern.

4. Wartung, Pfl ege und Zukünftige Produktoptimierung

Das Produkt ist wartungsfrei. Als Nutzer tragen Sie die Verantwortung für den sicheren Betrieb 
innerhalb der Leistungsgrenzen.

Hinweis zur Produktentwicklung: Der Hersteller arbeitet kontinuierlich an der Optimierung 
dieses Modells. Zukünftige Produktgenerationen im Sinne des „Better Designs“ streben die 
werkseitige Integration von erweiterten Kinderschutzmechanismen, modularen Steckplatz-Er-
weiterungen sowie smarten, energieeffi  zienten Überlastschutzsystemen an, um eine noch 
nahtlosere und sicherere Integration in Ihren Alltag zu gewährleisten.

- EN (English) -

OPERATING MANUAL: Multi-Socket Power Strip (Model: „The Power-
house“)

1. Product Description and Intended Use

The multi-socket power strip is designed for central power supply and the distribution of electri-
cal energy to multiple household and electronic devices simultaneously. Grounded in the design 
principles of functional problem-solving (according to O. Aicher), this product was developed to 
effi  ciently bridge the gap between the stationary power grid and your end-user devices (e.g., 
refrigerator, stove, lighting, consumer electronics). The product is a purely functional element; 
aesthetic design is subordinate to technical reliability.

2. Important Safety Instructions (Risks and Limitations)

Please read the following safety instructions carefully before operation to prevent property 
damage and personal injury:

 RISK OF ELECTRIC SHOCK: The housing features open socket outlets. Keep children and 
unauthorized persons away from the device. Never insert objects or fi ngers into the socket 
contacts.

 FIRE HAZARD DUE TO OVERLOADING: Never daisy-chain multiple power strips (connecting 
them in series). The maximum total power output of the strip must not be exceeded at any 
time.

 PROCEDURE IN CASE OF BREAKER TRIPPING: If the home circuit breaker or the internal 
protective switch trips after connecting an end-user device (e.g., due to system overload), 
disconnect all devices from the power strip immediately. Verify the power consumption of the 
connected devices before resetting the breaker.

3. Operation and Handling (Daily Use)

 Space Management: Note the design of your power plugs when occupying the sockets. Large 
power adapters or bulky plugs may block adjacent sockets. Plan the plugging sequence in 
advance to avoid a cluttered tangle of cables („cable salad“).

 Cable Management: Always route the power supply cable without obstructions or kinks to 
prevent tripping hazards and cable breakage.

4. Maintenance, Care, and Future Product Optimization

The product is maintenance-free. As the user, you bear the responsibility for safe operation 
within the specifi ed performance limits.

Note on Product Development: The manufacturer continuously works on optimizing this 
model. Future product generations aiming for „Better Design“ intend to integrate factory-instal-
led advanced child safety mechanisms, modular socket extensions, and smart, energy-effi  cient 
overload protection systems to ensure an even more seamless and secure integration into your 
daily life.

- FR (Français) -

MANUEL D‘UTILISATION : Multiprise Électrique (Modèle : « The 
Powerhouse »)

1. Description du produit et utilisation prévue

La multiprise électrique est conçue pour l‘alimentation centrale et la distribution simultanée 
de l‘énergie électrique vers plusieurs appareils domestiques et électroniques. Reposant sur les 
principes de design de résolution de problèmes fonctionnels (selon O. Aicher), ce produit a été 
développé pour combler effi  cacement le fossé entre le réseau électrique fi xe et vos appareils 
terminaux (ex. : cuisinière, éclairage, électronique grand public). Le produit est un élément pure-
ment fonctionnel ; la conception esthétique est subordonnée à la fi abilité technique.

2. Consignes de sécurité importantes (Risques et limites)

Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité suivantes avant la mise en service afi n 
d‘éviter tout dommage matériel et corporel :

 RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE : Le boîtier présente des prises de courant ouvertes. Conservez 
l‘appareil hors de portée des enfants et des personnes non autorisées. N‘introduisez jamais 
d‘objets ni les doigts dans les contacts des prises.

 RISQUE D‘INCENDIE DÛ À UNE SURCHARGE : Ne branchez jamais plusieurs multiprises en 
série (connexion en cascade). La puissance totale maximale de la multiprise ne doit à aucun 
moment être dépassée.

 PROCÉDURE EN CAS DE DÉCLENCHEMENT DU DISJONCTEUR : Si le disjoncteur général de 
l‘habitation ou le protecteur interne de la multiprise se déclenche après le branchement d‘un 
appareil (ex. : en raison d‘une surcharge du système), débranchez immédiatement tous les 
appareils de la multiprise. Vérifi ez la consommation d‘énergie des appareils connectés avant 
de réenclencher le disjoncteur.

3. Utilisation et manipulation (Usage quotidien)

 Gestion de l‘espace : Tenez compte de la forme de vos fi ches d‘alimentation lors de l‘occupa-
tion des prises. Les gros adaptateurs secteur ou les fi ches volumineuses peuvent bloquer les 
prises adjacentes. Planifi ez l‘ordre de branchement à l‘avance pour éviter un enchevêtrement 
chaotique de câbles (« salade de câbles »).

 Gestion du câblage : Posez toujours le câble d‘alimentation de manière fl uide et sans pliure 
afi n d‘éviter les risques de trébuchement et de rupture du câble.

4. Entretien, maintenance et optimisation future du produit

Le produit ne nécessite aucun entretien. En tant qu‘utilisateur, vous assumez la responsabilité 
d‘un fonctionnement sûr dans les limites de performance spécifi ées.

Note sur le développement du produit : Le fabricant travaille continuellement à l‘optimisation 
de ce modèle. Les futures générations de produits aspirant à un « Meilleur Design » prévoient 
d‘intégrer en usine des mécanismes avancés de protection de l‘enfance, des extensions de prises 
modulaires ainsi que des systèmes intelligents et économes en énergie de protection contre 
les surcharges, afi n d‘assurer une intégration encore plus fl uide et sécurisée dans votre vie 
quotidienne.

- ES (Español) -

MANUAL DE INSTRUCCIONES: Regleta Multitoma (Modelo: „The 
Powerhouse“)

1.  Descripción del producto y uso previsto

La regleta multitoma está diseñada para el suministro central de energía y la distribución simul-
tánea de corriente eléctrica a múltiples dispositivos domésticos y electrónicos. Basado en los 
principios de diseño de solución de problemas funcionales (según O. Aicher), este producto fue 
desarrollado para cubrir de manera efi ciente el espacio entre la red eléctrica fi ja y sus dispositi-
vos fi nales (por ejemplo, frigorífi co, cocina, iluminación, electrónica de consumo). El producto es 
un elemento puramente funcional; el diseño estético está subordinado a la fi abilidad técnica.

2.  Instrucciones de seguridad importantes (Riesgos y limitaciones)

Por favor, lea atentamente las siguientes instrucciones de seguridad antes de poner en funcio-
namiento el dispositivo para evitar daños materiales y personales:

 RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA: La carcasa dispone de tomas de corriente abiertas. Man         
tenga a los niños y a personas no autorizadas alejados del dispositivo. Nunca introduzca 
objetos ni los dedos en los contactos de las tomas.

 PELIGRO DE INCENDIO POR SOBRECARGA: Nunca conecte varias regletas en serie (conexión 
en cadena). La potencia total máxima de la regleta no debe superarse en ningún momento.

 PROCEDIMIENTO EN CASO DE ACTIVACIÓN DEL INTERRUPTOR AUTOMÁTICO: Si el inter-
ruptor automático de la vivienda o el protector interno de la regleta se activa tras conectar un 
dispositivo fi nal (por ejemplo, debido a una sobrecarga del sistema), desconecte inmediata-
mente todos los aparatos de la regleta. Verifi que el consumo de energía de los dispositivos 
conectados antes de restablecer el interruptor.

3. Operación y manejo (Uso diario)

 Gestión del espacio: Tenga en cuenta el diseño de sus enchufes al ocupar las tomas de 
corriente. Los adaptadores de corriente grandes o los enchufes voluminosos pueden bloquear 
las tomas adyacentes. Planifi que el orden de conexión con antelación para evitar un enredo 
caótico de cables („ensalada de cables“).

 Gestión del cableado: Tienda siempre el cable de alimentación de forma libre y sin dobleces 
para evitar riesgos de tropiezos y roturas del cable.

4. Mantenimiento, cuidado y optimización futura del producto

El producto no requiere mantenimiento. Como usuario, usted asume la responsabilidad de un 
funcionamiento seguro dentro de los límites de rendimiento especifi cados.

Nota sobre el desarrollo del producto: El fabricante trabaja continuamente en la optimización 
de este modelo. Las futuras generaciones de productos que aspiren a un „Mejor Diseño“ tienen 
como objetivo integrar de fábrica mecanismos avanzados de protección infantil, extensiones 
de tomas modulares y sistemas inteligentes y efi cientes de protección contra sobrecargas para 
garantizar una integración aún más fl uida y segura en su vida diaria.



- JA (日本語) - 

取扱説明書： マルチタップ / 電源延⾧コード （型番：“The Powerhouse“）
1. 製品概要および使用目的

2. 安全上のご注意（リスクと制限事項）

 感電の恐れあり：

 感電の恐れあり：

 ブレーカー作動時の対処法：

3. 操作と取り扱い（日常のご使用）

 スペースの管理：

 コードの管理：

4. 保守・点検および今後の製品改善

製品開発に関する注記：

-  - 

1. 

2. 

3. 

4. 

- IT (Italiano) - 

MANUALE DI ISTRUZIONI: Presa Multipla / Ciabatta Elettrica (Model-
lo: „The Powerhouse“)

1. Descrizione del prodotto e destinazione d‘uso

La presa multipla è progettata per l‘alimentation centrale e la diffusione simultanea di energia 
elettrica a più dispositivi domestici ed elettronici. Basato sui principi di design orientati alla riso-
luzione di problemi funzionali (secondo O. Aicher), questo prodotto è stato sviluppato per col-
mare in modo effi  ciente il divario tra la rete elettrica fi ssa e i dispositivi terminali (es. frigorifero, 
cucina, illuminazione, elettronica di consumo). Il prodotto è un elemento puramente funzionale; 
il design estetico è subordinato all‘affi  dabilità tecnica.

2. Importanti avvertenze di sicurezza (Rischi e limiti)

Si prega di leggere attentamente le seguenti avvertenze di sicurezza prima della messa in fun-
zione, al fi ne di evitare danni a cose e persone:

 PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA: L‘alloggiamento presenta prese di corrente aperte. Tenere 
i bambini e le persone non autorizzate lontani dal dispositivo. Non inserire mai oggetti o dita 
nei contatti delle prese.

 PERICOLO D‘INCENDIO PER SOVRACCARICO: Non collegare mai più prese multiple in serie 
(collegamento a cascata). La potenza totale massima della ciabatta non deve essere superata 
in nessun momento.

 PROCEDURE IN CASO DI INTERVENTO DELL‘INTERRUTTORE AUTOMATICO: Se l‘interrut-
tore automatico dell‘abitazione o il dispositivo di protezione interno della ciabatta interviene 
dopo il collegamento di un dispositivo (es. a causa di un sovraccarico del sistema), scollegare 
immediatamente tutti gli apparecchi dalla presa multipla. Verifi care il consumo energetico dei 
dispositivi collegati prima di riattivare l‘interruttore.

3. Uso e gestione (Utilizzo quotidiano)

 Gestione dello spazio: Prestare attenzione alla forma delle spine di alimentazione durante 
l‘inserimento nelle prese. Gli alimentatori di grandi dimensioni o le spine ingombranti possono 
bloccare le prese adiacenti. Pianifi care l‘ordine di inserimento in anticipo per evitare un grovig-
lio caotico di cavi („insalata di cavi“).

 Gestione dei cavi: Posizionare sempre il cavo di alimentazione in modo fl uido e senza pieghe, 
per evitare il rischio di inciampare e la rottura del cavo stesso.

4. Manutenzione, cura e ottimizzazione futura del prodotto

Il prodotto non richiede manutenzione. In qualità di utilizzatore, vi assumete la responsabilità di 
un funzionamento sicuro entro i limiti di prestazione specifi cati.

Nota sullo sviluppo del prodotto: Il produttore lavora continuamente all‘ottimizzazione di 
questo modello. Le future generazioni di prodotti che mirano a un „Better Design“ prevedono 
l‘integrazione di fabbrica di meccanismi avanzati di protezione per i bambini, estensioni modu-
lari delle prese e sistemi intelligenti ed effi  cienti di protezione dal sovraccarico, per garantire 
un‘integrazione ancora più fl uida e sicura nella vita quotidiana.

- RU (Русский) -

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ: Сетевой фильтр / 
Удлинитель (Модель: «The Powerhouse»)

1. Описание изделия и назначение

Многорозеточный сетевой фильтр предназначен для распределения электроэнергии 
между несколькими бытовыми и электронными приборами (холодильник, плита, 
техника). Основанное на принципах функционального дизайна О. Айхера, изделие служит 
эффективным связующим звеном между сетью и устройствами; его эстетика полностью 
подчинена технической надежности.

2. Важные указания по технике безопасности (Риски и ограничения)

Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте следующие указания по технике 
безопасности во избежание материального ущерба и травм:

 ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ: Корпус имеет открытые 
штепсельные розетки. Не допускайте детей и посторонних лиц к устройству. 
Категорически запрещается вставлять посторонние предметы или пальцы в контакты 
розеток.

 ОПАСНОСТЬ ПОЖАРА ПРИ ПЕРЕГРУЗКЕ: Категорически запрещается подключать 
несколько сетевых фильтров последовательно друг за другом (каскадное подключение). 
Максимальная общая мощность нагрузки сетевого фильтра не должна превышаться ни 
в коем случае.

 ДЕЙСТВИЯ ПРИ СРАБАТЫВАНИИ АВТОМАТА ЗАЩИТЫ: Если после подключения какого-
либо устройства срабатывает комнатный автоматический выключатель или внутренний 
защитный предохранитель сетевого фильтра (например, из-за перегрузки системы), 
немедленно отключите все приборы от удлинителя. Проверьте общую потребляемую 
мощность подключенных устройств перед повторным включением автомата.

3. Эксплуатация и обращение (Повседневное использование)

 Управление пространством: При заполнении розеток учитывайте форму и размеры 
сетевых вилок ваших приборов. Крупные блоки питания или массивные адаптеры могут 
блокировать соседние розетки. Планируйте последовательность подключения заранее, 
чтобы избежать хаотичного нагромождения проводов («путаницы из кабелей»).

 Размещение кабеля: Всегда прокладывайте сетевой кабель свободно и без перегибов, 
чтобы предотвратить опасность спотыкания и внутренний излом жил.

4. Техническое обслуживание, уход и перспективы модернизации

Изделие не требует технического обслуживания. Как пользователь, вы несете полную 
ответственность за безопасную эксплуатацию устройства в пределах указанных 
параметров мощности.

Примечание: Производитель постоянно совершенствует эту модель. В будущих 
поколениях («Better Design») планируется внедрение улучшенной защиты от детей и 
умных систем защиты от перегрузок для вашей безопасности.


